
20GAUGE REM-CHOKE CHOKE TUBES - REM-CHOKE 20GA IMPROVED
CYLINDER REMINGTON SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Remington. These tubes can be
used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall tubes are
recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey constrictions
are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: REM-CHOKE 20GA IMPROVED CYLINDER REMINGTON SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155720006
Mfr. No.: 10202
Choke Type: Improved Cylinder
Gauge: 20 Gauge
Make: Rem Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189102029

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 20GA IMPROVED CYLINDER
REMINGTON SS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 20GAUGE REMCHOKE Choke Tubes von Carlsons. Diese Rohre sind
speziell für die Verwendung mit Flinten konzipiert, die das WinChokeGewinde und Standard Remington verwenden.
Es ist wichtig, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Choke Tubes nur mit kompatiblen Flinten verwendest.
Halte dich an die empfohlenen Ladungen und Vermeide die Verwendung von nicht zugelassenen Munitionen.
Überprüfe regelmäßig die Choke Tubes auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre die Choke Tubes außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Choke Tubes nur für die vorgesehenen Schrotladungen:

Tru™Choke ThinwallRohre sind nur für 2¾" Bleischrotladungen geeignet.
XFull und TurkeyEinschränkungen sind nur für Blei und HeviShot geeignet.

Achte darauf, dass die Choke Tubes fest und sicher in der Flinte sitzen, bevor du schießt.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.
Halte den Lauf der Flinte immer in eine sichere Richtung, auch beim Laden und Entladen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Choke Tubes:

Stelle sicher, dass die Flinte entladen ist.
Schraube die Choke Tube vorsichtig in das Gewinde des Laufs, bis sie fest sitzt.
Überprüfe die Verbindung, um sicherzustellen, dass die Choke Tube richtig installiert ist.

Nutzung der Choke Tubes:

Lade die Flinte mit der empfohlenen Schrotladung.
Achte darauf, dass der Lauf immer in eine sichere Richtung zeigt.
Schieße nur, wenn du sicher bist, dass das Ziel und der Bereich dahinter frei sind.

Nach dem Gebrauch:

Reinige die Choke Tubes regelmäßig, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagere die Choke Tubes an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Choke Tubes gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Achte darauf, dass die Choke Tubes nicht in die Hände von Kindern gelangen, wenn du sie entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen wichtig sind, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden. Halte
dich an die Richtlinien und genieße das Schießen mit deinem neuen Choke Tube.
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Safety Instruction Guide for 20GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before using the choke tubes.

General Safety Guidelines
Ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model before installation.
Always handle choke tubes with care to avoid injury.
Keep choke tubes out of reach of children and vulnerable individuals.
Only use choke tubes with recommended ammunition types.
Regularly inspect choke tubes for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the shotgun is unloaded before installing or removing choke tubes.
Do not exceed the recommended load specifications for the choke tubes.
Use only lead and HeviShot ammunition with XFull and Turkey constrictions.
For Tru™Choke Thinwall tubes, use 2¾" Lead Shot loads ONLY.
Avoid using choke tubes with incompatible thread sizes or types.
If any unusual sounds or malfunctions occur during use, cease use immediately and inspect the choke tubes.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Remove any existing choke tube from the shotgun barrel.
Clean the threads of the barrel and the choke tube to ensure a secure fit.
Screw the choke tube into the barrel by hand until snug. Do not overtighten.
Check that the choke tube is securely installed before use.

Usage:

Load the shotgun with appropriate ammunition for the installed choke tube.
Always wear eye and ear protection when shooting.
Maintain a safe shooting distance and be aware of your surroundings.
After use, clean the choke tubes to maintain their condition and performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste.
Contact your local waste management facility for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your purchase.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tuberías de
Choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke 20GAUGE REMCHOKE de Carlson. Este producto está diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo en escopetas que utilizan el sistema RemChoke. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, asegurando que puedas disfrutar de su
funcionamiento de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que todas las tuberías de choke se utilizan de acuerdo con las
instrucciones del fabricante y las normativas de seguridad vigentes.
Protección en Compras en Línea: Si compras este producto en línea, verifica que el vendedor cumpla con
los estándares de seguridad de la UE.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles retiros de productos a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Presta especial atención si eres un principiante o si el producto será
utilizado por niños.
Punto de Contacto en la UE: Este producto cuenta con un contacto de seguridad en la UE para cualquier
consulta relacionada con su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Uso incorrecto de las tuberías de choke puede resultar en daños a la escopeta o lesiones personales.
Las constricciones XFull y Turkey son SOLO para uso con plomo y HeviShot.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Siempre verifica que la tubería de choke esté correctamente instalada antes de usarla.
No uses tuberías de choke que estén dañadas o desgastadas.
Mantén las tuberías de choke fuera del alcance de los niños.

Advertencias de Edad o Público Específico:
Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin la supervisión de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en una posición segura antes de comenzar la
instalación.
Desenrosca la tubería de choke existente, si la hay.
Toma la nueva tubería de choke y enrosca firmemente en el cañón de la escopeta, asegurándote de
que esté bien ajustada.
Verifica que no haya holgura y que la tubería esté alineada correctamente.

Uso:

Utiliza solo cartuchos compatibles con el tipo de choke instalado.
Realiza un chequeo de seguridad antes de disparar para asegurarte de que todo esté en orden.
Evita disparar con una tubería de choke dañada o inadecuada.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Tuberías de Choke:
Si la tubería de choke está dañada o ya no es necesaria, elimínala de manera responsable.
Consulta las pautas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable y otros materiales.
No deseches el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad y el uso de este producto, por favor contacta a tu distribuidor o
al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante al utilizar productos como las Tuberías de Choke 20GAUGE
REMCHOKE de Carlson. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de una experiencia de tiro segura
y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke 20GAUGE
REMCHOKE CARLSONS

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Ce guide de sécurité est conçu pour
vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les tubes.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Ne laissez jamais les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état des tubes de choke pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas les tubes de choke, car cela peut compromettre leur sécurité et leur efficacité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les tubes de choke avec des fusils de chasse compatibles.
Évitez d'utiliser des charges magnum ou des plombs en acier avec des tubes non conçus pour cela.
Ne mélangez pas différents types de tubes de choke sur un même fusil.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de fusils de chasse.
Ne tirez pas à proximité de personnes ou d'animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke

Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer le tube de choke.
Dévissez le tube de choke d'origine, si applicable.
Vissez le tube de choke CARLSONS dans le canon en vous assurant qu'il est bien en place.
Serrez le tube de choke selon les spécifications du fabricant pour éviter tout desserrage pendant
l'utilisation.

Utilisation des Tubes de Choke

Chargez le fusil avec des munitions appropriées pour le tube de choke installé.
Tenez le fusil correctement et assurezvous d'avoir une prise stable.
Ne tirez que lorsque vous êtes sûr que la cible est sécuritaire et que vous avez un champ de tir
dégagé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tubes de choke dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE. Assurezvous de disposer de toutes les informations pertinentes concernant votre produit pour faciliter le
support.

Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future et pour garantir une utilisation sécuritaire de votre
produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Choke
20GAUGE REMCHOKE CARLSONS

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto, garantendo un'esperienza sicura e
soddisfacente. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Verificare che il tubo choke sia compatibile con il proprio fucile prima dell'installazione.
Controllare regolarmente il tubo choke per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Seguire sempre le istruzioni del produttore relative all'uso e alla manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo cartucce compatibili con il tubo choke specificato.
Non utilizzare cariche di pallini magnum o acciaio con tubi Tru™Choke Thinwall per cariche di pallini in
piombo da 2¾".
Le costrizioni XFull e Turkey sono destinate esclusivamente all'uso con piombo e HeviShot.
Non tentare di modificare o riparare il tubo choke da soli.
Indossare sempre occhiali protettivi e attrezzatura di sicurezza durante l'uso del fucile.
Seguire tutte le leggi e le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Tubo Choke:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovere il tubo choke esistente, se presente.
Avvitare il tubo choke CARLSONS nel foro del fucile fino a quando non è saldamente in posizione.
Verificare che il tubo sia correttamente fissato prima di utilizzare l'arma.

Uso del Tubo Choke:

Caricare l'arma con cartucce compatibili.
Assicurarsi di avere una buona presa sull'arma durante il tiro.
Seguire le pratiche di sicurezza standard durante il tiro.

Controllo e Manutenzione:

Dopo ogni utilizzo, pulire il tubo choke con un panno asciutto.
Controllare regolarmente il tubo per eventuali segni di usura o danno.
Sostituire il tubo choke se si notano segni di danno.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il tubo choke o i suoi componenti nell'ambiente.
Seguire le normative locali per la disposizione dei materiali metallici e delle attrezzature per armi.
Se non si è certi di come smaltire il prodotto, contattare le autorità locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile dei tubi choke 20GAUGE
REMCHOKE CARLSONS. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tuby Choke 20GAUGE
REMCHOKE CARLSONS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tuby choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan tuby choke przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko zalecanych ładunków amunicji, aby uniknąć uszkodzeń lub niebezpieczeństwa.
Tubes Tru™Choke Thinwall są przeznaczone wyłącznie do ładunków ołowianych 2¾".
Tuby XFull i Turkey należy stosować wyłącznie z amunicją ołowianą i HeviShot.
Nie używaj tuby, jeśli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki zużycia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją tuby choke.
Wkręć tubę choke w gwint lufy, upewniając się, że jest dobrze dokręcona.
Sprawdź, czy tuba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj tylko w połączeniu z odpowiednimi strzelbami i amunicją.
Przed każdym strzelaniem sprawdź, czy tuba choke jest w dobrym stanie.
Po zakończeniu strzelania, usuń tubę choke i oczyść ją z wszelkich zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych, jeśli to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Proszę pamiętać, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić
bezpieczne korzystanie z tuby choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS.
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20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 20GA IMPROVED CYLINDER
REMINGTON SS Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA IMPROVED CYLINDER
REMINGTON SS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista putkien kunto ennen jokaista käyttöä. Vaurioituneet putket voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä ainoastaan suositeltuja ammustyyppejä (lyijy ja HeviShotlataukset) tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä Tru™Choke Thinwall putkia vain 2¾" lyijylatauksille.
Kaikki XFull ja Turkey rajoitukset on tarkoitettu käytettäväksi vain lyijy ja HeviShotlatauksille.
Varmista, että kaikki asennukset ja irrotukset tehdään turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä
lähellä.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, edes vahingossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen putkien asennusta.
Kiinnitä putki kierteiseen piippuun kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että putki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Lataa ase ainoastaan suositelluilla ammustyypeillä.
Tarkista, että putki on puhdas ja ehjä ennen ampumista.
Ampumisen jälkeen tarkista putken kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai vanhentunut, vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai jätekeskukseen.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Tässä oppaassa esitetyt ohjeet auttavat sinua käyttämään 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 20GA IMPROVED CYLINDER REMINGTON SS tuotetta turvallisesti. Jos sinulla on kysymyksiä tai
tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.

Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuuteen liittyvät
päivitykset.
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Säkerhetsinstruktioner för 20GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA
IMPROVED CYLINDER REMINGTON SS

Introduktion
Tack för att du har valt 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning och installation av produkten. Vänligen läs noggrant
igenom informationen för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fri från skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de rekommenderade ammunitionstyperna (bly eller stålhageladdningar) för att undvika skador
på produkten och säkerheten.
Undvik att använda Tru™Choke Thinwalltuber med magnum och stålhagelladdningar, om inte uttryckligen
angivet.
Kontrollera att choken är korrekt installerad innan användning för att förhindra olyckor.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av hagelgevär.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av hagelgevär och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choken:

Rengör chockrosetten och pipan på hagelgeväret noggrant innan installation.
Skruva in choken i pipans gängor medurs tills den sitter ordentligt. Använd inte för mycket kraft.
Kontrollera att choken är korrekt installerad genom att dra i den lätt för att säkerställa att den inte
lossnar.

Användning av choken:

Ladda hagelgeväret med rekommenderad ammunition.
Rikta hagelgeväret i en säker riktning och kontrollera om det är avsäkrat.
Avfyra endast när du är säker på ditt mål och att det inte finns några hinder i vägen.

Underhåll:

Rengör choken efter varje användning för att avlägsna smuts och korrosion.
Inspektera choken regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Byt ut choken om den är skadad eller inte fungerar som den ska.

Avfallsanvisningar
Kasta inte använda eller skadade chokes i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Kontrollera alltid att
du har rätt information för att säkerställa att frågor rörande säkerhet och användning besvaras korrekt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av din
20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES.
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Bezpečnostní pokyny pro používání trubek z nerezové
oceli Carlson's RemChoke 20GA

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání trubek z nerezové oceli
Carlson's RemChoke 20GA. Je důležité, abyste si tyto pokyny pečlivě přečetli a dodržovali je pro zajištění
bezpečnosti při používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání trubek z nerezové oceli Carlson's RemChoke 20GA se ujistěte, že dodržujete následující
bezpečnostní pokyny:

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Používejte trubky pouze s kompatibilními brokovnicemi a náboji.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou schopny bezpečně manipulovat s brokovnicemi.
Při používání trubek dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání trubek Carlson's RemChoke 20GA dodržujte následující specifické bezpečnostní opatření:

Používejte pouze doporučené typy nábojů (např. olověné broky 2¾").
Nepoužívejte trubky s magnum a ocelovými náboji, pokud to není výslovně uvedeno.
Při instalaci a odstraňování trubek dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je trubka správně upevněna a zajištěna.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace trubky:

Ujistěte se, že máte správnou trubku pro vaši brokovnici.
Očistěte závit hlavně od nečistot a zbytků.
Pomalu zašroubujte trubku do hlavně, dokud nebude pevně usazena.
Otestujte upevnění trubky jemným tahem.

Používání trubky:

Před každým výstřelem se ujistěte, že je trubka správně nainstalována.
Dodržujte doporučené bezpečnostní vzdálenosti a pravidla střelby.
Po použití trubku vyjměte a důkladně ji vyčistěte.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte odpovědně:

Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci nerezových kovů a zbraní.
Pokud je to možné, recyklujte materiály.
Nikdy nevyhazujte trubku do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Tímto způsobem zajistíte bezpečné používání trubek Carlson's RemChoke 20GA a ochráníte sebe i ostatní.
Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro zajištění bezpečnosti.


